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Chapter 28

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וְהָיָ֗ה1
и–биће
H1961

אִם־
ако

שָׁמ֤וֹעַ
слушајући
H8085

תִּשְׁמַע֙
послушаш
H8085

֙ בְּקוֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твога
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
да–чуваш
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
и–извршаваш

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

יו מִצְוֹתָ֔
заповести–његове
H4687

ר אֲשֶׁ֛
које

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

מְצַוְּךָ֖
заповедим–ти
H6680

הַיּ֑וֹם
данас
H3117

נְךָ֜ וּנְתָ֨
учиниће–те
H5414

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Бог–твој
H0430

עֶלְי֔וֹן
највишим

עַ֖ל
над

כָּל־
свим
H3605

גּוֹיֵי֥
народима

רֶץ׃ הָאָֽ
земље
H0776

Ako dobro uzaslušaš glas Gospoda Boga svog držeći i tvoreći sve zapovesti Njegove, koje ti ja danas zapovedam, 
uzvisiće te Gospod Bog tvoj više svih naroda na zemlji.

וּבָ֧או2ּ
и–доћи–ће
H0935

עָלֶי֛ךָ
на–тебе

כָּל־
сви
H3605

הַבְּרָכ֥וֹת
благослови
H1293

לֶּה הָאֵ֖
ови
H0428

וְהִשִּׂיגֻךָ֑
и–стићи–ће–те
H5381

י כִּ֣
јер

ע תִשְׁמַ֔
слушаш
H8085

בְּק֖וֹל
глас

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бога–твога
H0430

I doći će na te svi ovi blagoslovi, i steći će ti se, ako uzaslušaš glas Gospoda Boga svog,

בָּר֥וּך3ְ
благословен
H1288

ה אַתָּ֖
ти

בָּעִי֑ר
у–граду

וּבָר֥וּךְ
и–благословен
H1288

ה אַתָּ֖
ти

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
у–пољу

blagosloven ćeš biti u gradu, i blagosloven ćeš biti u polju,

בָּר֧וּך4ְ
благословен
H1288

י־ פְּרִֽ
плод
H6529

בִטְנְךָ֛
утробе–твоје
H0990

י וּפְרִ֥
и–плод
H6529

אַדְמָתְךָ֖
земље–твоје
H0127

י וּפְרִ֣
и–плод
H6529

ךָ בְהֶמְתֶּ֑
стоке–твоје
H0929

שְׁגַר֥
приплод
H7698

יךָ אֲלָפֶ֖
говеда–твојих
H0504

וְעַשְׁתְּר֥וֹת
и–младунци
H6251

צאֹנֶֽךָ׃
оваца–твојих
H6629

blagosloven će biti plod utrobe tvoje, i plod zemlje tvoje i plod stoke tvoje, mlad goveda tvojih i stada ovaca tvojih.

בָּר֥וּך5ְ
благословен
H1288

טַנְאֲךָ֖
кош–твој
H2935

ךָ׃ וּמִשְׁאַרְתֶּֽ
и–наћве–твоје
H4863

Blagoslovena će biti kotarica tvoja i naćve tvoje.

בָּר֥וּך6ְ
благословен
H1288

ה אַתָּ֖
ти

בְּבֹאֶךָ֑
кад–улазиш
H0935

וּבָר֥וּךְ
и–благословен
H1288

ה אַתָּ֖
ти

ךָ׃ בְּצֵאתֶֽ
кад–излазиш
H3318

Blagosloven ćeš biti kad dolaziš i blagosloven ćeš biti kad polaziš.
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ן7 יִתֵּ֨
даће
H5414

יְהוָה֤
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

אֹיְבֶי֙ךָ֙
непријатеље–твоје
H0341

ים הַקָּמִ֣
који–устају

יךָ עָלֶ֔
на–тебе

ים נִגָּפִ֖
поражене
H5062

לְפָנֶי֑ךָ
пред–тобом
H6440

רֶךְ בְּדֶ֤
једним–путем
H1870

אֶחָד֙
једним
H0259

יֵצְא֣וּ
изаћи–ће
H3318

יךָ אֵלֶ֔
на–тебе
H0413

וּבְשִׁבְעָ֥ה
а–седам
H7651

ים דְרָכִ֖
путева
H1870

יָנ֥וּסוּ
бежаће
H5127

לְפָנֶֽיךָ׃
од–тебе
H6440

Daće ti Gospod neprijatelje tvoje koji ustanu na te da ih biješ; jednim će putem doći na te, a na sedam će puteva 
bežati od tebe.

ו8 יְצַ֨
заповедиће
H6680

יְהוָה֤
Господ
H3068

אִתְּךָ֙
с–тобом
H0854

אֶת־
—
H0853

ה הַבְּרָכָ֔
благослов
H1293

יךָ בַּאֲסָמֶ֕
у–житницама–твојим
H0618

ל וּבְכֹ֖
и–у–свему
H3605

מִשְׁלַח֣
на–шта

יָדֶ֑ךָ
руку–приложиш
H3027

וּבֵרַ֣כְךָ֔
и–благословиће–те
H1288

רֶץ בָּאָ֕
у–земљи
H0776

אֲשֶׁר־
коју

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

ן נֹתֵ֥
даје
H5414

ךְ׃ לָֽ
теби

Gospod će poslati blagoslov da bude s tobom u žitnicama tvojim i u svemu za šta se prihvatiš rukom svojom, i 
blagosloviće te u zemlji koju ti daje Gospod Bog tvoj.

ימְך9ָ֨ יְקִֽ
подигће–те

יְהוָה֥
Господ
H3068

לוֹ֙
себи

לְעַם֣
за–народ

קָד֔וֹשׁ
свети
H6918

ר כַּאֲשֶׁ֖
као–што

ע־ שְׁבַּֽ נִֽ
се–заклео
H7650

לָךְ֑
теби

י כִּ֣
јер

ר תִשְׁמֹ֗
чуваш
H8104

אֶת־
—
H0853

מִצְוֹת֙
заповести
H4687

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твога
H0430

וְהָלַכְתָּ֖
и–ходиш
H1980

יו׃ בִּדְרָכָֽ
путевима–његовим
H1870

Postaviće te Gospod da mu budeš narod svet, kao što ti se zakleo ako uzdržiš zapovesti Gospoda Boga svog i 
uzideš putevima Njegovim.

10֙ וְרָאוּ
и–видеће
H7200

כָּל־
сви
H3605

י עַמֵּ֣
народи

רֶץ הָאָ֔
земље
H0776

י כִּ֛
да

ם שֵׁ֥
име
H8034

יְהוָה֖
Господње
H3068

נִקְרָ֣א
носи
H7121

עָלֶי֑ךָ
на–себи

וְיָֽרְא֖וּ
и–бојаће–се
H3372

ךָּ׃ מִמֶּֽ
од–тебе

I videće svi narodi na zemlji da se ime Gospodnje priziva na tebe, i bojaće se tebe.

רְך11ָ֤ וְהוֹתִֽ
и–увеличаће–те
H3498

יְהוָה֙
Господ
H3068

ה לְטוֹבָ֔
на–добро

י בִּפְרִ֧
у–плоду
H6529

בִטְנְךָ֛
утробе–твоје
H0990

י וּבִפְרִ֥
и–у–плоду
H6529

בְהַמְתְּךָ֖
стоке–твоје
H0929

י וּבִפְרִ֣
и–у–плоду
H6529

אַדְמָתֶ֑ךָ
земље–твоје
H0127

עַל֚
на

ה הָאֲדָמָ֔
земљи
H0127

ר אֲשֶׁ֨
за–коју

ע נִשְׁבַּ֧
се–заклео
H7650

יְהוָה֛
Господ
H3068

יךָ לַאֲבֹתֶ֖
оцима–твојим
H0001

לָ֥תֶת
да–ће–дати
H5414

ךְ׃ לָֽ
теби

I učiniće Gospod da si obilan svakim dobrom, plodom utrobe svoje i plodom stoke svoje i plodom zemlje svoje na 
zemlji za koju se zakleo Gospod ocima tvojim da će ti je dati.

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/259.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/618.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4687.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/3498.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/7650.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm


ח12 יִפְתַּ֣
отвориће

׀יְהוָה֣ 
Господ
H3068

ךָ לְ֠
теби

אֶת־
—
H0853

אוֹצָר֨וֹ
ризницу–своју
H0214

הַטּ֜וֹב
добру

אֶת־
—
H0853

יִם הַשָּׁמַ֗
небеса
H8064

לָתֵ֤ת
да–даје
H5414

ר־ מְטַֽ
кишу
H4306

אַרְצְךָ֙
земљи–твојој
H0776

בְּעִתּ֔וֹ
у–време–њено
H6256

ךְ וּלְבָרֵ֕
и–да–благослови
H1288

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
свако
H3605

ה מַעֲשֵׂ֣
дело
H4639

יָדֶ֑ךָ
руку–твојих
H3027

֙ וְהִלְוִי֙תָ
и–позајмљиваћеш

גּוֹיִם֣
народима

ים רַבִּ֔
многим

ה וְאַתָּ֖
а–ти

א ֹ֥ ל
нећеш
H3808

תִלְוֶֽה׃
позајмљивати

Otvoriće ti Gospod dobru riznicu svoju, nebo, da da dažd zemlji tvojoj na vreme, i blagosloviće svako delo ruku 
tvojih te ćeš davati u zajam mnogim narodima, a sam nećeš uzimati u zajam.

נְך13ָ֨ וּנְתָֽ
и–поставиће–те
H5414

יְהוָה֤
Господ
H3068

לְראֹשׁ֙
за–главу

א ֹ֣ וְל
а–не
H3808

לְזָנָ֔ב
за–реп
H2180

֙ וְהָיִי֙תָ
и–бићеш
H1961

רַ֣ק
само
H7535

עְלָה לְמַ֔
горе
H4605

א ֹ֥ וְל
а–не
H3808

תִהְיֶה֖
бићеш
H1961

לְמָטָּ֑ה
доле
H4295

י־ כִּֽ
јер

ע תִשְׁמַ֞
слушаш
H8085

אֶל־
—
H0413

׀מִצְוֹ֣ת 
заповести
H4687

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֗
Бога–твога
H0430

ר אֲשֶׁ֨
које

י אָנֹכִ֧
ја
H0595

מְצַוְּךָ֛
заповедим–ти
H6680

הַיּ֖וֹם
данас
H3117

ר לִשְׁמֹ֥
да–чуваш
H8104

וְלַעֲשֽׂוֹת׃
и–извршаваш

I učiniće te Gospod Bog tvoj da si glava a ne rep, i bićeš samo gore, a nećeš biti dole, ako uzaslušaš zapovesti 
Gospoda Boga svog, koje ti ja danas zapovedam, da ih držiš i tvoriš,

א14 ֹ֣ וְל
и–не
H3808

תָס֗וּר
одступај
H5493

מִכָּל־
ни–од–једне
H3605

הַדְּבָרִים֙
речи
H1697

ר אֲשֶׁ֨
које

י אָנֹכִ֜
ја
H0595

מְצַוֶּ֥ה
заповедим
H6680

אֶתְכֶם֛
вама
H0853

הַיּ֖וֹם
данас
H3117

ין יָמִ֣
надесно
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
или–налево
H8040

כֶת לָלֶ֗
да–идеш
H3212

י אַחֲרֵ֛
за

ים אֱלֹהִ֥
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֖
другим
H0312

ם׃ לְעָבְדָֽ
да–им–служиш
H5647

ס
(одељак)

i ne odstupiš ni od jedne reči koju vam ja danas zapovedam ni nadesno ni nalevo, pristajući za drugim bogovima 
da im služiš.

וְהָיָ֗ה15
а–биће
H1961

אִם־
ако

א ֹ֤ ל
не
H3808

תִשְׁמַע֙
послушаш
H8085

֙ בְּקוֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твога
H0430

ר לִשְׁמֹ֤
да–чуваш
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
и–извршаваш

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

מִצְוֹתָ֣יו
заповести–његове
H4687

יו וְחֻקֹּתָ֔
и–уредбе–његове
H2708

ר אֲשֶׁ֛
које

י אָנֹכִ֥
ја
H0595

מְצַוְּךָ֖
заповедим–ти
H6680

הַיּ֑וֹם
данас
H3117

וּבָ֧אוּ
доћи–ће
H0935

עָלֶי֛ךָ
на–тебе

כָּל־
сва
H3605

הַקְּלָל֥וֹת
проклетства
H7045

לֶּה הָאֵ֖
ова
H0428

וְהִשִּׂיגֽוּךָ׃
и–стићи–ће–те
H5381

Ali ako ne uzaslušaš glas Gospoda Boga svog da držiš i tvoriš sve zapovesti Njegove u uredbe Njegove, koje ti ja 
danas zapovedam, doći će na tebe sve ove kletve i stignuće te.

אָר֥וּר16
проклет
H0779

ה אַתָּ֖
ти

בָּעִי֑ר
у–граду

וְאָר֥וּר
и–проклет
H0779

ה אַתָּ֖
ти

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
у–пољу

Proklet ćeš biti u gradu, i proklet ćeš biti u polju.
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אָר֥וּר17
проклет
H0779

טַנְאֲךָ֖
кош–твој
H2935

ךָ׃ וּמִשְׁאַרְתֶּֽ
и–наћве–твоје
H4863

Prokleta će biti kotarica tvoja i naćve tvoje.

אָר֥וּר18
проклет
H0779

י־ פְּרִֽ
плод
H6529

בִטְנְךָ֖
утробе–твоје
H0990

י וּפְרִ֣
и–плод
H6529

אַדְמָתֶ֑ךָ
земље–твоје
H0127

שְׁגַר֥
приплод
H7698

יךָ אֲלָפֶ֖
говеда–твојих
H0504

וְעַשְׁתְּר֥וֹת
и–младунци
H6251

צאֹנֶֽךָ׃
оваца–твојих
H6629

Proklet će biti plod utrobe tvoje i plod zemlje tvoje, mlad goveda tvojih i stada ovaca tvojih.

אָר֥וּר19
проклет
H0779

ה אַתָּ֖
ти

בְּבֹאֶךָ֑
кад–улазиш
H0935

וְאָר֥וּר
и–проклет
H0779

ה אַתָּ֖
ти

ךָ׃ בְּצֵאתֶֽ
кад–излазиш
H3318

Proklet ćeš biti kad dolaziš, i proklet ćeš biti kad polaziš.

ח20 יְשַׁלַּ֣
послаће
H7971

׀יְהוָה֣ 
Господ
H3068

ךָ בְּ֠
на–тебе

אֶת־
—
H0853

הַמְּאֵרָ֤ה
проклетство
H3994

אֶת־
—
H0853

הַמְּהוּמָה֙
забуну
H4103

וְאֶת־
и
H0853

רֶת הַמִּגְעֶ֔
укор
H4045

בְּכָל־
у–свему
H3605

מִשְׁלַ֥ח
на–шта

יָדְךָ֖
руку–приложиш
H3027

ר אֲשֶׁ֣
што

ה תַּעֲשֶׂ֑
чиниш

עַד֣
док
H5704

ׁמֶדְךָ֤ הִשָּֽ
не–будеш–уништен
H8045

וְעַד־
и–док–не
H5704

אֲבָדְךָ֙
пропаднеш
H0006

ר מַהֵ֔
брзо

מִפְּנֵי֛
због
H6440

עַ רֹ֥
зла
H7455

עֲלָלֶ֖יךָ מַֽ
дела–твојих
H4611

ר אֲשֶׁ֥
којима

נִי׃ עֲזַבְתָּֽ
си–ме–оставио

Poslaće Gospod na tebe kletvu, rasap i pogibao u svemu za šta se prihvatiš rukom svojom i šta uzradiš, dok se ne 
zatreš i ne propadneš na prečac za zla dela svoja kojima si me ostavio.

ק21 יַדְבֵּ֧
прилепиће
H1692

יְהוָה֛
Господ
H3068

בְּךָ֖
за–тебе

אֶת־
—
H0853

בֶר הַדָּ֑
помор
H1698

עַד֚
док
H5704

כַּלֹּת֣וֹ
не–уништи
H3615

תְךָ֔ אֹֽ
тебе
H0853

֙ מֵעַל
са

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
земље
H0127

אֲשֶׁר־
у–коју

ה אַתָּ֥
ти

בָא־
идеш
H0935

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
да–је–запоседнеш
H3423

Učiniće Gospod Bog tvoj da se prilepi za te pomor, dokle te ne istrebi sa zemlje u koju ideš da je naslediš.

יַכְּכָה22֣
удариће–те
H5221

הוָה יְ֠
Господ
H3068

פֶת בַּשַּׁחֶ֨
сушицом
H7829

חַת וּבַקַּדַּ֜
и–грозницом
H6920

קֶת וּבַדַּלֶּ֗
и–упалом
H1816

חַרְחֻר֙ וּבַֽ
и–жгом
H2746

רֶב וּבַחֶ֔
и–мачем
H2719

וּבַשִּׁדָּפ֖וֹן
и–медљиком

וּבַיֵּרָק֑וֹן
и–жутицом
H3420

וּרְדָפ֖וּךָ
и–гонеће–те
H7291

עַ֥ד
док
H5704

ךָ׃ אָבְדֶֽ
не–пропаднеш
H0006

Udariće te Gospod suvom bolešću i vrućicom, i groznicom i žegom i mačem, i sušom i medljikom, koje će te 
goniti dokle ne propadneš.
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וְהָי֥ו23ּ
и–биће
H1961

שָׁמֶ֛יךָ
небеса–твоја
H8064

ר אֲשֶׁ֥
која–су

עַל־
над

ראֹשְׁךָ֖
главом–твојом

שֶׁת נְחֹ֑
бронза

רֶץ וְהָאָ֥
а–земља
H0776

אֲשֶׁר־
која–је

יךָ תַּחְתֶּ֖
под–тобом
H8478

בַּרְזֶלֽ׃
гвожђе
H1270

A nebo nad glavom tvojom biće od bronze, a zemlja pod tobom od gvožđa.

ן24 יִתֵּ֧
даваће
H5414

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

מְטַ֥ר
кишу
H4306

אַרְצְךָ֖
земље–твоје
H0776

אָבָק֣
прашину
H0080

וְעָפָר֑
и–песак
H6083

מִן־
са

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
небеса
H8064

יֵרֵ֣ד
силазиће
H3381

יךָ עָלֶ֔
на–тебе

עַ֖ד
док
H5704

ךְ׃ הִשָּׁמְדָֽ
не–будеш–уништен
H8045

Učiniće Gospod da dažd zemlji tvojoj bude prah i pepeo, koji će padati s neba na te, dokle se ne istrebiš.

יִתֶּנְך25ָ֨
даваће–те
H5414

׀יְהוָה֥ 
Господ
H3068

֮ נִגָּף
пораженог
H5062

לִפְנֵי֣
пред
H6440

אֹיְבֶיךָ֒
непријатељима–твојим
H0341

רֶךְ בְּדֶ֤
једним–путем
H1870

אֶחָד֙
једним
H0259

תֵּצֵא֣
изаћи–ћеш
H3318

יו אֵלָ֔
на–њега
H0413

וּבְשִׁבְעָ֥ה
а–седам
H7651

ים דְרָכִ֖
путева
H1870

תָּנ֣וּס
бежаћеш
H5127

לְפָנָי֑ו
од–њега
H6440

וְהָיִי֣תָ
и–бићеш
H1961

לְזַעֲוָ֔ה
за–ужас
H2189

ל לְכֹ֖
свим
H3605

מַמְלְכ֥וֹת
краљевствима
H4467

רֶץ׃ הָאָֽ
земље
H0776

Daće te Gospod Bog tvoj neprijateljima tvojim da te biju; jednim ćeš putem izaći na njih, a na sedam ćeš puteva 
bežati od njih, i potucaćeš se po svim carstvima na zemlji.

וְהָיְתָ֤ה26
и–биће
H1961

תְךָ֙ נִבְלָֽ
тело–твоје–мртво
H5038

ל לְמַאֲכָ֔
за–храну
H3978

לְכָל־
свакој
H3605

ע֥וֹף
птици
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
небеској
H8064

וּלְבֶהֱמַת֣
и–звери
H0929

הָאָרֶ֑ץ
земаљској
H0776

ין וְאֵ֖
и–нико
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
неће–их–плашити
H2729

I mrtvo telo tvoje biće hrana svim pticama nebeskim i zverju zemaljskom, niti će biti ko da ih poplaši.

ה27 יַכְּכָ֨
удариће–те
H5221

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

ין בִּשְׁחִ֤
чиревима
H7822

מִצְרַיִ֙ם֙
египатским
H4714

]ובעפלים[
—
H2914

ים( )וּבַטְּחֹרִ֔
и–туморима
H2914

ב וּבַגָּרָ֖
и–крастама
H1618

וּבֶחָרֶ֑ס
и–сврабежом

ר אֲשֶׁ֥
од–којих

לאֹ־
нећеш
H3808

תוּכַ֖ל
моћи
H3201

א׃ לְהֵרָפֵֽ
да–се–излечиш
H7495

Udariće te Gospod prištevima misirskim i šuljevima i šugom i krastama da se nećeš moći isceliti.

יַכְּכָה28֣
удариће–те
H5221

יְהוָ֔ה
Господ
H3068

בְּשִׁגָּע֖וֹן
лудилом
H7697

וּבְעִוָּר֑וֹן
и–слепилом

וּבְתִמְה֖וֹן
и–запањеношћу
H8541

ב׃ לֵבָֽ
срца
H3824

Udariće te Gospod ludilom i slepotom i besnilom.
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ית29ָ וְהָיִ֜
и–бићеш
H1961

שׁ מְמַשֵּׁ֣
пипајући
H4959

יִם צָּהֳרַ֗ בַּֽ
у–подне

ר כַּאֲשֶׁ֨
као–што

שׁ יְמַשֵּׁ֤
пипа
H4959

הָעִוֵּר֙
слепац
H5787

ה בָּאֲפֵלָ֔
у–тами
H0653

א ֹ֥ וְל
и–нећеш
H3808

יחַ תַצְלִ֖
напредовати

אֶת־
—
H0853

דְּרָכֶי֑ךָ
на–путевима–својим
H1870

יתָ וְהָיִ֜
и–бићеш
H1961

אַךְ֣
само
H0389

עָשׁ֧וּק
тлачен
H6231

וְגָז֛וּל
и–пљачкан
H1497

כָּל־
у–све
H3605

ים הַיָּמִ֖
дане
H3117

ין וְאֵ֥
и–нико
H0369

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
неће–те–спасти
H3467

I pipaćeš u podne, kao što pipa slepac po mraku, niti ćeš imati napretka na putevima svojim; i činiće ti se krivo i 
otimaće se od tebe jednako, i neće biti nikoga da ti pomogne.

ה30 אִשָּׁ֣
жену
H0802

שׂ תְאָרֵ֗
ћеш–заручити
H0781

ישׁ וְאִ֤
а–човек
H0376

אַחֵר֙
други
H0312

]ישגלנה[
—
H7693

נָּה( )יִשְׁכָּבֶ֔
лежаће–с–њом
H7901

יִת בַּ֥
кућу

תִּבְנֶה֖
ћеш–саградити
H1129

וְלאֹ־
али–нећеш
H3808

ב תֵשֵׁ֣
живети
H3427

בּ֑וֹ
у–њој

רֶם כֶּ֥
виноград
H3754

ע תִּטַּ֖
ћеш–засадити
H5193

א ֹ֥ וְל
али–нећеш
H3808

נּוּ׃     תְחַלְּלֶּֽ
уживати–га

Oženićeš se, a drugi će spavati sa tvojom ženom; sazidaćeš kuću, a nećeš sedeti u njoj; posadićeš vinograd, a 
nećeš ga brati.

שׁוֹרְך31ָ֞
вола–твога
H7794

טָב֣וּחַ
ће–заклати
H2873

יךָ לְעֵינֶ֗
пред–очима–твојим

א ֹ֣ וְל
али–нећеш
H3808

֮ תאֹכַל
јести
H0398

מִמֶּנּוּ֒
од–њега

רְךָ֙ חֲמֹֽ
магарца–твога
H2543

גָּז֣וּל
ће–отети
H1497

יךָ מִלְּפָנֶ֔
испред–тебе
H6440

א ֹ֥ וְל
и–неће
H3808

יָשׁ֖וּב
се–вратити
H7725

לָךְ֑
теби

אנְךָ֙ ֹֽ צ
овце–твоје
H6629

נְתֻנ֣וֹת
биће–дате
H5414

יךָ לְאֹיְבֶ֔
непријатељима–твојим
H0341

ין וְאֵ֥
и–нико
H0369

לְךָ֖
ти

ׁיעַ׃ מוֹשִֽ
неће–помоћи
H3467

Vo tvoj klaće se na tvoje oči, a ti ga nećeš jesti; magarac tvoj oteće se pred tobom, i neće ti se vratiti; ovce tvoje 
daće se neprijatelju tvom, i neće biti nikoga da ti pomogne.

יך32ָ בָּנֶ֨
синови–твоји

יךָ וּבְנֹתֶ֜
и–кћери–твоје
H1323

ים נְתֻנִ֨
биће–дати
H5414

לְעַם֤
народу

אַחֵר֙
другоме
H0312

וְעֵינֶי֣ךָ
и–очи–твоје

רֹא֔וֹת
гледаће
H7200

וְכָל֥וֹת
и–чезнуће
H3616

אֲלֵיהֶ֖ם
за–њима
H0413

כָּל־
сваког
H3605

הַיּ֑וֹם
дана
H3117

ין וְאֵ֥
али–нећеш
H0369

לְאֵ֖ל
имати–моћ
H0410

ךָ׃ יָדֶֽ
у–руци
H3027

Sinovi tvoji i kćeri tvoje daće se drugom narodu, a oči će tvoje gledati i kapaće jednako za njima, a neće biti snage 
u ruci tvojoj.

י33 פְּרִ֤
плод
H6529

תְךָ֙ אַדְמָֽ
земље–твоје
H0127

וְכָל־
и–сав
H3605

יְגִי֣עֲךָ֔
труд–твој
H3018

יאֹכַ֥ל
јести–ће
H0398

עַ֖ם
народ

ר אֲשֶׁ֣
који

לאֹ־
не
H3808

עְתָּ יָדָ֑
познаш
H3045

יתָ וְהָיִ֗
и–бићеш
H1961

ק רַ֛
само
H7535

עָשׁ֥וּק
тлачен
H6231

וְרָצ֖וּץ
и–гњечен
H7533

כָּל־
у–све
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
дане
H3117

Rod zemlje tvoje i svu muku tvoju izješće narod, kog ne znaš, i činiće ti krivo i gaziće te jednako.
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ית34ָ וְהָיִ֖
и–бићеш
H1961

מְשֻׁגָּ֑ע
избезумљен
H7696

מִמַּרְאֵ֥ה
од–призора
H4758

עֵינֶי֖ךָ
очију–твојих

ר אֲשֶׁ֥
које

ה׃ תִּרְאֶֽ
ћеш–гледати
H7200

I poludećeš od onog što ćeš gledati svojim očima.

ה35 יַכְּכָ֨
удариће–те
H5221

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

ין בִּשְׁחִ֣
чиревима
H7822

ע רָ֗
злим

עַל־
по

הַבִּרְכַּיִ֙ם֙
коленима
H1290

וְעַל־
и–по

יִם הַשֹּׁקַ֔
бедрима
H7785

ר אֲשֶׁ֥
од–којих

לאֹ־
нећеш
H3808

תוּכַ֖ל
моћи
H3201

לְהֵרָפֵא֑
да–се–излечиш
H7495

ף מִכַּ֥
од–табана
H3709

רַגְלְךָ֖
ногу–твојих
H7272

וְעַ֥ד
па–до
H5704

ךָ׃ קָדְקֳדֶֽ
темена–твога
H6936

Udariće te Gospod prištem zlim u kolenima i na nogama, da se nećeš moći isceliti, od stopala noge tvoje do 
temena.

ך36ְ יוֹלֵ֨
одвести–ће
H3212

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

תְךָ֗ אֹֽ
тебе
H0853

ת־ וְאֶֽ
и
H0853

מַלְכְּךָ֙
краља–твога
H4428

ר אֲשֶׁ֣
кога

ים תָּקִ֣
ћеш–поставити

יךָ עָלֶ֔
над–собом

אֶל־
ка
H0413

גּ֕וֹי
народу

ר אֲשֶׁ֥
који

לאֹ־
не
H3808

עְתָּ יָדַ֖
познајеш
H3045

ה אַתָּ֣
ти

וַאֲבֹתֶ֑יךָ
ни–оци–твоји
H0001

דְתָּ וְעָבַ֥
и–служићеш
H5647

ם שָּׁ֛
тамо
H8033

ים אֱלֹהִ֥
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֖
другим
H0312

עֵ֥ץ
од–дрвета
H6086

בֶן׃ וָאָֽ
и–камена
H0068

Odvešće Gospod tebe i cara tvog, kog postaviš nad sobom, u narod kog nisi znao ti ni stari tvoji, i onde ćeš služiti 
drugim bogovima, drvetu i kamenu.

וְהָיִי֣ת37ָ
и–бићеш
H1961

ה לְשַׁמָּ֔
за–ужасавање
H8047

ל לְמָשָׁ֖
за–прицу
H4912

וְלִשְׁנִינָה֑
и–за–подсмех
H8148

֙ בְּכֹל
међу–свим
H3605

ים עַמִּ֔ הָֽ
народима

אֲשֶׁר־
куда

יְנַהֶגְךָ֥
те–одведе

יְהוָה֖
Господ
H3068

ׁמָּה׃ שָֽ
тамо
H8033

I bićeš čudo i priča i podsmeh svim narodima, u koje te odvede Gospod.

זֶרַ֥ע38
семе
H2233

ב רַ֖
много

יא תּוֹצִ֣
изнесићеш
H3318

הַשָּׂדֶ֑ה
у–поље

וּמְעַט֣
а–мало
H4592

ף תֶּאֱסֹ֔
ћеш–сабрати
H0622

י כִּ֥
јер

יַחְסְלֶ֖נּוּ
пождереће–га
H2628

ה׃ הָאַרְבֶּֽ
скакавци
H0697

Mnogo ćeš semena izneti u polje, a malo ćeš sabrati jer će ga izjesti skakavci.

ים39 כְּרָמִ֥
винограде
H3754

ע תִּטַּ֖
ћеш–садити
H5193

וְעָבָדְ֑תָּ
и–обрађивати
H5647

וְיַיִ֤ן
али–вино
H3196

א־ ֹֽ ל
нећеш
H3808

תִשְׁתֶּה֙
пити
H8354

א ֹ֣ וְל
нити–ћеш
H3808

תֶאֱגֹ֔ר
сакупљати
H0103

י כִּ֥
јер

תאֹכְלֶ֖נּוּ
ће–их–појести
H0398

עַת׃ הַתֹּלָֽ
црви

Vinograde ćeš saditi i radićeš ih a nećeš piti vino niti ćeš ih brati, jer će izjesti crvi.
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ים40 זֵיתִ֛
маслина
H2132

יִהְי֥וּ
имаћеш
H1961

לְךָ֖
теби

בְּכָל־
по–целом
H3605

גְּבוּלֶךָ֑
подручју–твом
H1366

֙ וְשֶׁמֶ֙ן
али–уљем
H8081

א ֹ֣ ל
нећеш
H3808

תָס֔וּךְ
се–мазати
H5480

י כִּ֥
јер

ל יִשַּׁ֖
ће–отпадати
H5394

ךָ׃ זֵיתֶֽ
маслине–твоје
H2132

Imaćeš maslina po svim krajevima svojim, ali se nećeš uljem namazati, jer će opasti masline tvoje.

בָּנִ֥ים41
синове

וּבָנ֖וֹת
и–кћери
H1323

תּוֹלִ֑יד
ћеш–рађати
H3205

וְלאֹ־
али–неће
H3808

יִהְי֣וּ
бити
H1961

ךְ לָ֔
твоји

י כִּ֥
јер

יֵלְכ֖וּ
ће–отићи
H3212

ׁבִי׃ בַּשֶּֽ
у–ропство

Rodićeš sinove i kćeri, ali neće biti tvoji; jer će otići u ropstvo.

כָּל־42
сва
H3605

עֵצְךָ֖
дрвећа–твоја
H6086

י וּפְרִ֣
и–плод
H6529

אַדְמָתֶ֑ךָ
земље–твоје
H0127

שׁ יְיָרֵ֖
запосести–ће
H3423

ל׃ הַצְּלָצַֽ
скакавци

Sve voće tvoje i rod zemlje tvoje izješće bube.

הַגֵּר43֙
дошљак
H1616

ר אֲשֶׁ֣
који–је

בְּקִרְבְּךָ֔
међу–тобом
H7130

יַעֲלֶ֥ה
уздижаће–се
H5927

עָלֶ֖יךָ
изнад–тебе

מַעְ֣לָה
више
H4605

עְלָה מָּ֑
и–више
H4605

ה וְאַתָּ֥
а–ти

ד תֵרֵ֖
ћеш–силазити
H3381

טָּה מַ֥
ниже
H4295

טָּה׃ מָּֽ
и–ниже
H4295

Stranac koji je kod tebe popeće se nada te visoko, a ti ćeš sići dole, veoma nisko.

ה֣וּא44
он
H1931

יַלְוְךָ֔
ће–позајмљивати–теби

ה וְאַתָּ֖
а–ти

א ֹ֣ ל
нећеш
H3808

תַלְוֶנּ֑וּ
позајмљивати–њему

ה֚וּא
он
H1931

יִהְיֶה֣
биће
H1961

אשׁ ֹ֔ לְר
глава

ה וְאַתָּ֖
а–ти

הְיֶה֥ תִּֽ
ћеш–бити
H1961

לְזָנָֽב׃
реп
H2180

On će ti davati u zajam, a ti nećeš njemu davati u zajam; on će postati glava, a ti ćeš postati rep.

או45ּ וּבָ֨
и–доћи–ће
H0935

יךָ עָלֶ֜
на–тебе

כָּל־
сва
H3605

הַקְּלָל֣וֹת
проклетства
H7045

לֶּה הָאֵ֗
ова
H0428

וּרְדָפוּ֙ךָ֙
и–гониће–те
H7291

וְהִשִּׂיג֔וּךָ
и–стићи–ће–те
H5381

עַ֖ד
док
H5704

ׁמְדָ֑ךְ הִשָּֽ
не–будеш–уништен
H8045

כִּי־
јер

א ֹ֣ ל
ниси
H3808

עְתָּ שָׁמַ֗
слушао
H8085

֙ בְּקוֹל
глас

יְהוָה֣
Господа
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Бога–твога
H0430

ר לִשְׁמֹ֛
да–чуваш
H8104

יו מִצְוֹתָ֥
заповести–његове
H4687

יו וְחֻקֹּתָ֖
и–уредбе–његове
H2708

ר אֲשֶׁ֥
које

ךְ׃ צִוָּֽ
ти–је–заповедио
H6680

I doći će na te sve ove kletve i goniće te i stizaće te, dokle se ne istrebiš, jer nisi slušao glas Gospoda Boga svog i 
držao zapovesti Njegove i uredbe Njegove, koje ti je zapovedio.

וְהָי֣ו46ּ
и–биће
H1961

בְךָ֔
на–теби

לְא֖וֹת
за–знак
H0226

וּלְמוֹפֵת֑
и–за–чудо
H4159

וּֽבְזַרְעֲךָ֖
и–на–потомству–твом
H2233

עַד־
до
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
века
H5769

I one će biti znak i čudo na tebi i na semenu tvom doveka.
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חַת47 תַּ֗
зато–што
H8478

ר אֲשֶׁ֤
ниси

לאֹ־
ниси
H3808

֙ עָבַדְ֙תָּ
служио
H5647

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֣
Господу
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Богу–твоме
H0430

בְּשִׂמְחָ֖ה
с–радошћу
H8057

וּבְט֣וּב
и–са–добротом
H2898

לֵבָב֑
срца
H3824

ב מֵרֹ֖
од–изобиља
H7230

ל׃ כֹּֽ
свега
H3605

Jer nisi služio Bogu svom radosnog i veselog srca u svakom obilju.

וְעָבַדְת48ָּ֣
служићеш
H5647

אֶת־
—
H0853

יךָ אֹיְבֶ֗
непријатељима–твојим
H0341

ר אֲשֶׁ֨
које

יְשַׁלְּחֶ֤נּוּ
ће–послати
H7971

יְהוָה֙
Господ
H3068

ךְ בָּ֔
на–тебе

בְּרָעָב֧
у–глади
H7458

וּבְצָמָ֛א
и–у–жеђи
H6772

ם וּבְעֵירֹ֖
и–у–голотињи
H5903

סֶר וּבְחֹ֣
и–у–недостатку
H2640

ל כֹּ֑
свега
H3605

ן וְנָתַ֞
и–ставиће
H5414

ל עֹ֤
јарам
H5923

֙ בַּרְזֶל
гвозден
H1270

עַל־
на

ךָ צַוָּארֶ֔
врат–твој

עַ֥ד
док
H5704

הִשְׁמִיד֖וֹ
не–уништи
H8045

ךְ׃ אֹתָֽ
тебе
H0853

I služićeš neprijatelju svom, kog će Gospod poslati na tebe, u gladi i u žeđi, u golotinji i u svakoj oskudici; i 
metnuće ti gvozden jaram na vrat, dokle te ne satre.

א49 יִשָּׂ֣
подигће
H5375

יְהוָה֩
Господ
H3068

יךָ עָלֶ֨
на–тебе

גּ֤וֹי
народ

מֵרָחוֹק֙
издалека
H7350

מִקְצֵה֣
са–краја

רֶץ הָאָ֔
земље
H0776

ר כַּאֲשֶׁ֥
као–што

יִדְאֶ֖ה
лети
H1675

הַנָּ֑שֶׁר
орао
H5404

גּ֕וֹי
народ

ר אֲשֶׁ֥
чији

לאֹ־
не
H3808

ע תִשְׁמַ֖
разумеш
H8085

לְשֹׁנֽוֹ׃
језик
H3956

Podignuće na tebe Gospod narod izdaleka, s kraja zemlje, koji će doleteti kao orao, narod, kome jezika nećeš 
razumeti.

גּ֖וֹי50
народ

עַז֣
дрски
H5794

פָּנִי֑ם
лица
H6440

ר אֲשֶׁ֨
који

לאֹ־
неће
H3808

א יִשָּׂ֤
имати–обзира
H5375

פָנִים֙
према–лицу
H6440

ן לְזָקֵ֔
старцу
H2205

וְנַעַ֖ר
ни–према–младићу
H5288

א ֹ֥ ל
неће
H3808

ן׃ יָחֹֽ
имати–милости

Narod bezdušan, koji neće mariti za starca niti će dete žaliti.

אָכַל51 וְ֠
и–јешће
H0398

י פְּרִ֨
плод
H6529

בְהֶמְתְּךָ֥
стоке–твоје
H0929

י־ וּפְרִֽ
и–плод
H6529

֮ אַדְמָתְךָ
земље–твоје
H0127

עַד֣
док
H5704

ׁמְדָךְ֒ הִשָּֽ
не–будеш–уништен
H8045

ר אֲשֶׁ֨
који–ти

א־ ֹֽ ל
неће
H3808

יר יַשְׁאִ֜
оставити
H7604

לְךָ֗
теби

֙ דָּגָן
жито
H1715

תִּיר֣וֹשׁ
вино–младо
H8492

ר וְיִצְהָ֔
ни–уље
H3323

שְׁגַר֥
приплод
H7698

יךָ אֲלָפֶ֖
говеда–твојих
H0504

ת וְעַשְׁתְּרֹ֣
ни–младунце
H6251

צאֹנֶךָ֑
оваца–твојих
H6629

עַ֥ד
док
H5704

הַאֲבִיד֖וֹ
не–уништи
H0006

ךְ׃ אֹתָֽ
тебе
H0853

I izješće plod stoke tvoje i plod zemlje tvoje, dokle se ne istrebiš; i neće ti ostaviti ništa, ni žito ni vino ni ulje, ni 
plod goveda tvojih ni stada ovaca tvojih, dokle te ne zatre.
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ר52 וְהֵצַ֨
и–опседаће

לְךָ֜
тебе

בְּכָל־
у–свим
H3605

יךָ שְׁעָרֶ֗
вратима–твојим
H8179

עַד֣
док
H5704

דֶת רֶ֤
не–падну
H3381

חֹמֹתֶי֙ךָ֙
зидови–твоји
H2346

הַגְּבֹה֣וֹת
високи
H1364

וְהַבְּצֻר֔וֹת
и–утврђени
H1219

ר אֲשֶׁ֥
у–које

ה אַתָּ֛
ти

חַ בֹּטֵ֥
се–уздаш
H0982

ן בָּהֵ֖
у–њима

בְּכָל־
у–свим
H3605

אַרְצֶךָ֑
градовима
H0776

וְהֵצַ֤ר
и–опседаће

לְךָ֙
тебе

בְּכָל־
у–свим
H3605

יךָ שְׁעָרֶ֔
вратима–твојим
H8179

ל־ בְּכָ֨
у–целој
H3605

אַרְצְךָ֔
земљи–твојој
H0776

ר אֲשֶׁ֥
коју

נָתַ֛ן
је–дао
H5414

יְהוָה֥
Господ
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Бог–твој
H0430

ךְ׃ לָֽ
теби

I stegnuće te po svim mestima tvojim, dokle ne popadaju zidovi tvoji visoki i tvrdi, u koje se uzdaš, po svoj zemlji 
tvojoj; stegnuće te po svim mestima tvojim, po svoj zemlji tvojoj koju ti daje Gospod Bog tvoj;

וְאָכַלְת53ָּ֣
и–јешћеш
H0398

י־ פְרִֽ
плод
H6529

בִטְנְךָ֗
утробе–твоје
H0990

ר בְּשַׂ֤
месо
H1320

בָּנֶי֙ךָ֙
синова–твојих

יךָ וּבְנֹתֶ֔
и–кћери–твојих
H1323

ר אֲשֶׁ֥
које

נָֽתַן־
ти–је–дао
H5414

לְךָ֖
теби

יְהוָה֣
Господ
H3068

אֱלֹהֶי֑ךָ
Бог–твој
H0430

בְּמָצוֹר֙
у–опсади
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
и–у–невољи
H4689

אֲשֶׁר־
којом

יק יָצִ֥
ће–те–притиснути
H6693

לְךָ֖
теби

ךָ׃ אֹיְבֶֽ
непријатељ–твој
H0341

te ćeš u teskobi i u nevolji kojom će ti pritužiti neprijatelji tvoji jesti plod utrobe svoje, meso od sinova svojih i od 
kćeri svojih, koje ti da Gospod Bog tvoj.

הָאִיש54ׁ֙
човек
H0376

הָרַ֣ךְ
нежни
H7390

בְּךָ֔
међу–вама

וְהֶעָנֹ֖ג
и–разнежени
H6028

ד מְאֹ֑
веома
H3966

ע תֵּרַ֨
биће–зла

עֵינ֤וֹ
ока–његовог

֙ בְאָחִיו
према–брату–своме
H0251

וּבְאֵשֶׁ֣ת
и–према–жени
H0802

חֵיק֔וֹ
загрљаја–свога
H2436

וּבְיֶתֶ֥ר
и–према–остатку

בָּנָי֖ו
деце–своје

ר אֲשֶׁ֥
који

יר׃ יוֹתִֽ
ће–му–преостати
H3498

Čovek koji je bio mek i vrlo nežan među vama prozliće se prema bratu svom i prema miloj ženi svojoj i prema 
ostalim sinovima koji mu ostanu,

ת 55 ׀מִתֵּ֣
тако–да–неће–дати
H5414

לְאַחַד֣
ниједном
H0259

ם מֵהֶ֗
од–њих
H1992

ר מִבְּשַׂ֤
од–меса
H1320

֙ בָּנָיו
деце–своје

ר אֲשֶׁ֣
које

ל יאֹכֵ֔
ће–јести
H0398

י מִבְּלִ֥
јер–му
H1097

יר־ הִשְׁאִֽ
неће–преостати
H7604

ל֖וֹ
њему

ל כֹּ֑
ништа
H3605

בְּמָצוֹר֙
у–опсади
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
и–у–невољи
H4689

ר אֲשֶׁ֨
којом

יק יָצִ֥
ће–те–притиснути
H6693

לְךָ֛
теби

אֹיִבְךָ֖
непријатељ–твој
H0341

בְּכָל־
у–свим
H3605

יךָ׃ שְׁעָרֶֽ
вратима–твојим
H8179

te neće dati nikome između njih mesa od sinova svojih koje će jesti, jer neće imati ništa drugo u nevolji i teskobi, 
kojom će ti pritužiti neprijatelj tvoj po svim mestima tvojim.

ה56 הָרַכָּ֨
нежна
H7390

בְךָ֜
међу–вама

וְהָעֲנֻגָּ֗ה
и–разнежена
H6028

ר אֲשֶׁ֨
која

לאֹ־
није
H3808

נִסְּתָ֤ה
покушала
H5254

כַף־
стопалом
H3709

רַגְלָהּ֙
ноге–своје
H7272

ג הַצֵּ֣
да–стане
H3322

עַל־
на

רֶץ הָאָ֔
земљу
H0776

מֵהִתְעַנֵּ֖ג
од–разнежености
H6026

ךְ וּמֵרֹ֑
и–нежности
H7391

ע תֵּרַ֤
биће–зла

עֵינָהּ֙
ока–њеног

בְּאִ֣ישׁ
према–мужу
H0376

הּ חֵיקָ֔
загрљаја–њеног
H2436

וּבִבְנָהּ֖
и–према–сину–свом

הּ׃ וּבְבִתָּֽ
и–према–кћери–својој
H1323
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Žena koja je bila meka i vrlo nežna među vama, koja od mekote i nežnosti nije bila navikla stajati nogom svojom 
na zemlju, prozliće se prema milom mužu svom i prema sinu svom i prema kćeri svojoj,

ה57ּ וּֽבְשִׁלְיָתָ֞
и–према–постељици–својој
H7988

׀הַיּוֹצֵת֣ 
која–излази
H3318

ין מִבֵּ֣
између
H0996

יהָ רַגְלֶ֗
ногу–њених
H7272

֙ וּבְבָנֶי֙הָ
и–према–деци–својој

ר אֲשֶׁ֣
коју

ד תֵּלֵ֔
ће–родити
H3205

י־ כִּֽ
јер

תאֹכְלֵ֥ם
ће–их–јести
H0398

סֶר־ בְּחֹֽ
у–недостатку
H2640

ל כֹּ֖
свега
H3605

תֶר בַּסָּ֑
потајно

בְּמָצוֹר֙
у–опсади
H4692

וּבְמָצ֔וֹק
и–у–невољи
H4689

ר אֲשֶׁ֨
којом

יק יָצִ֥
ће–те–притиснути
H6693

לְךָ֛
теби

אֹיִבְךָ֖
непријатељ–твој
H0341

יךָ׃ בִּשְׁעָרֶֽ
у–вратима–твојим
H8179

i posteljici, koja iziđe između nogu njenih, i deci koju rodi; jer će ih jesti krišom u oskudici svojoj od nevolje i od 
teskobe, kojom će ti pritužiti neprijatelj tvoj po svim mestima tvojim.

אִם־58
ако

א ֹ֨ ל
не
H3808

ר תִשְׁמֹ֜
будеш–пазео
H8104

לַעֲשׂ֗וֹת
да–извршаваш

אֶת־
—
H0853

כָּל־
све
H3605

֙ דִּבְרֵי
речи
H1697

הַתּוֹרָ֣ה
закона
H8451

את הַזֹּ֔
овога
H2063

ים הַכְּתוּבִ֖
записане
H3789

פֶר בַּסֵּ֣
у–књизи

הַזֶּ֑ה
овој
H2088

יִרְאָה לְ֠
да–се–бојиш
H3372

אֶת־
—
H0853

ם הַשֵּׁ֞
имена
H8034

ד הַנִּכְבָּ֤
славног
H3513

וְהַנּוֹרָא֙
и–страшног
H3372

הַזֶּ֔ה
овога
H2088

אֵ֖ת
—
H0853

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бога–твога
H0430

Ako ne uzdržiš i ne ustvoriš sve reči ovog zakona, koje su napisane u ovoj knjizi, ne bojeći se slavnog i strašnog 
imena Gospoda Boga svog,

וְהִפְלָא59֤
учиниће–чудеснима
H6381

יְהוָה֙
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

תְךָ֔ מַכֹּ֣
ударе–твоје
H4347

וְאֵ֖ת
и
H0853

מַכּ֣וֹת
ударе
H4347

זַרְעֶךָ֑
потомства–твога
H2233

מַכּ֤וֹת
ударе
H4347

גְּדֹלוֹת֙
велике

וְנֶאֱ֣מָנ֔וֹת
и–трајне
H0539

וָחֳלָיִ֥ם
и–болести
H2483

ים רָעִ֖
зле

ים׃ וְנֶאֱמָנִֽ
и–трајне
H0539

pustiće Gospod na tebe i na seme tvoje zla čudesna, velika i duga, bolesti ljute i duge.

יב60 וְהֵשִׁ֣
и–вратиће
H7725

בְּךָ֗
на–тебе

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
све
H3605

מַדְוֵה֣
болести
H4064

יִם מִצְרַ֔
Египта
H4714

ר אֲשֶׁ֥
којих

רְתָּ יָגֹ֖
си–се–бојао
H3025

מִפְּנֵיהֶם֑
од–њих
H6440

וְדָבְק֖וּ
и–прионуће
H1692

ךְ׃ בָּֽ
за–тебе

I obratiće na tebe sve pomore misirske, od kojih si se plašio, i prilepiće se za tebe.

גַּ֤ם61
и
H1571

כָּל־
сваку
H3605

֙ חֳלִי
болест
H2483

וְכָל־
и–сваки
H3605

ה מַכָּ֔
удар
H4347

אֲשֶׁר֙
који

א ֹ֣ ל
није
H3808

כָת֔וּב
записан
H3789

פֶר בְּסֵ֖
у–књизи

הַתּוֹרָ֣ה
закона
H8451

הַזֹּ֑את
овога
H2063

יַעְלֵם֤
подићи–ће
H5927

יְהוָה֙
Господ
H3068

יךָ עָלֶ֔
на–тебе

עַ֖ד
док
H5704

ךְ׃ הִשָּׁמְדָֽ
не–будеш–уништен
H8045

I sve bolesti i sva zla, koja nisu zapisana u knjizi ovog zakona, pustiće Gospod na tebe dokle se ne istrebiš.
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וְנִשְׁאַרְתֶּם62֙
и–остаћете
H7604

בִּמְתֵ֣י
у–малом
H4962

ט מְעָ֔
броју
H4592

תַּ֚חַת
уместо
H8478

ר אֲשֶׁ֣
што

ם הֱיִיתֶ֔
сте–били
H1961

י כְּכוֹכְבֵ֥
као–звезде
H3556

יִם הַשָּׁמַ֖
небеске
H8064

ב לָרֹ֑
по–мноштву
H7230

כִּי־
јер

א ֹ֣ ל
ниси
H3808

עְתָּ שָׁמַ֔
слушао
H8085

בְּק֖וֹל
глас

יְהוָה֥
Господа
H3068

יךָ׃ אֱלֹהֶֽ
Бога–твога
H0430

I ostaće vas malo, a pre vas beše mnogo kao zvezda nebeskih; jer nisi slušao glas Gospoda Boga svog.

הָיָה63 וְ֠
и–биће
H1961

כַּאֲשֶׁר־
као–што–се

שׂ שָׂ֨
радовао
H7797

יְהוָ֜ה
Господ
H3068

ם עֲלֵיכֶ֗
над–вама

לְהֵיטִ֣יב
да–вам–чини–добро
H3190

֮ אֶתְכֶם
вама
H0853

וּלְהַרְבּ֣וֹת
и–да–вас–умножи

אֶתְכֶם֒
вас
H0853

ן כֵּ֣
тако

ישׂ יָשִׂ֤
ће–се–радовати
H7797

יְהוָה֙
Господ
H3068

ם עֲלֵיכֶ֔
над–вама

יד לְהַאֲבִ֥
да–вас–погуби
H0006

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

יד וּלְהַשְׁמִ֣
и–да–вас–уништи
H8045

אֶתְכֶם֑
вас
H0853

וְנִסַּחְתֶּם֙
и–бићете–ишчупани
H5255

מֵעַל֣
са

ה אֲדָמָ֔ הָֽ
земље
H0127

אֲשֶׁר־
у–коју

ה אַתָּ֥
ти

בָא־
идеш
H0935

מָּה שָׁ֖
тамо
H8033

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
да–је–запоседнеш
H3423

I kao što vam se Gospod radova dobro vam čineći i množeći vas, tako će vam se Gospod radovati zatirući vas i 
istrebljujući vas; i nestaće vas sa zemlje u koju idete da je nasledite.

יצְך64ָ֤ וֶהֱפִֽ
и–распршиће–те

יְהוָה֙
Господ
H3068

בְּכָל־
међу–све
H3605

ים הָעַ֣מִּ֔
народе

מִקְצֵ֥ה
од–краја

רֶץ הָאָ֖
земље
H0776

וְעַד־
и–до
H5704

קְצֵה֣
краја

הָאָרֶ֑ץ
земље
H0776

דְתָּ וְעָבַ֨
и–служићеш
H5647

ם שָּׁ֜
тамо
H8033

ים אֱלֹהִ֣
боговима
H0430

ים אֲחֵרִ֗
другим
H0312

ר אֲשֶׁ֧
које

לאֹ־
не
H3808

עְתָּ יָדַ֛
познајеш
H3045

ה אַתָּ֥
ти

יךָ וַאֲבֹתֶ֖
ни–оци–твоји
H0001

עֵ֥ץ
од–дрвета
H6086

בֶן׃ וָאָֽ
и–камена
H0068

I rasejaće te Gospod po svim narodima s jednog kraja zemlje do drugog, i onde ćeš služiti drugim bogovima, 
kojih nisi znao ni ti ni oci tvoji, drvetu i kamenu.

וּבַגּוֹיִ֤ם65
и–међу–народима

הָהֵם֙
тим
H1992

א ֹ֣ ל
нећеш
H3808

יעַ תַרְגִּ֔
наћи–спокој

וְלאֹ־
нити–ће
H3808

יִהְיֶה֥
бити
H1961

מָנ֖וֹחַ
починка
H4494

לְכַף־
за–стопало
H3709

רַגְלֶךָ֑
ноге–твоје
H7272

֩ וְנָתַן
и–даваће–ти
H5414

יְהוָ֨ה
Господ
H3068

לְךָ֥
теби

שָׁם֙
тамо
H8033

לֵב֣
срце

ז רַגָּ֔
дрхтаво
H7268

וְכִלְי֥וֹן
и–слабљење
H3631

עֵינַיִ֖ם
очију

אֲב֥וֹן וְדַֽ
и–малодушност
H1671

נָֽפֶשׁ׃
душе
H5315

Ali u onim narodima nećeš odahnuti, niti će se stopalo noge tvoje odmoriti; nego će ti Gospod dati onde srce 
plašljivo, oči iščilele i dušu iznemoglu.
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וְהָי֣ו66ּ
и–биће
H1961

יךָ חַיֶּ֔
живот–твој

ים תְּלֻאִ֥
висећи
H8511

לְךָ֖
пред–тобом

מִנֶּ֑גֶד
у–неизвесности
H5048

֙ חַדְתָּ וּפָֽ
и–страховаћеш
H6342

לַיְ֣לָה
ноћу
H3915

ם וְיוֹמָ֔
и–дању
H3119

א ֹ֥ וְל
и–нећеш
H3808

ין תַאֲמִ֖
веровати
H0539

יךָ׃ בְּחַיֶּֽ
у–живот–твој

I život će tvoj biti kao da visi prema tebi, i plašićeš se noću i danju, i nećeš biti miran životom svojim.

קֶר67 בַּבֹּ֤
ујутру
H1242

תֹּאמַר֙
ћеш–рећи
H0559

י־ מִֽ
о–да–је
H4310

ן יִתֵּ֣
вече
H5414

רֶב עֶ֔
вече
H6153

וּבָעֶ֥רֶב
а–увече
H6153

תֹּאמַ֖ר
ћеш–рећи
H0559

י־ מִֽ
о–да–је
H4310

ן יִתֵּ֣
јутро
H5414

קֶר בֹּ֑
јутро
H1242

חַד מִפַּ֤
од–страха
H6343

בְךָ֙ לְבָֽ
срца–твога
H3824

ר אֲשֶׁ֣
којим

ד תִּפְחָ֔
ћеш–се–бојати
H6342

וּמִמַּרְאֵ֥ה
и–од–призора
H4758

עֵינֶי֖ךָ
очију–твојих

ר אֲשֶׁ֥
које

ה׃ תִּרְאֶֽ
ћеш–гледати
H7200

Jutrom ćeš govoriti: Kamo da je veče! A večerom ćeš govoriti: Kamo da je jutro! Od straha kojim će se strašiti srce 
tvoje, i od onog što ćeš gledati očima svojim.

ׁיבְך68ָ֨ הֱשִֽ וֶֽ
и–вратиће–те
H7725

׀יְהוָה֥ 
Господ
H3068

֮ מִצְרַיִם
у–Египат
H4714

בָּאֳנִיּוֹת֒
на–лађама
H0591

בַּדֶּרֶ֙ךְ֙
путем
H1870

ר אֲשֶׁ֣
за–који

י אָמַרְ֣תִּֽ
сам–рекао
H0559

לְךָ֔
теби

לאֹ־
нећеш–више
H3808

יף תֹסִ֥
наставити
H3254

ע֖וֹד
опет
H5750

לִרְאֹתָ֑הּ
да–је–видиш
H7200

ם וְהִתְמַכַּרְתֶּ֨
и–продаваћете–се
H4376

ם שָׁ֧
тамо
H8033

לְאֹיְבֶ֛יךָ
непријатељима–твојим
H0341

ים לַעֲבָדִ֥
за–робове
H5650

וְלִשְׁפָח֖וֹת
и–за–робиње
H8198

ין וְאֵ֥
и–нико
H0369

קֹנֶֽה׃
неће–куповати
H7069

ס
(одељак)

I vratiće te Gospod u Misir na lađama, putem za koji ti rekoh: Nećeš ga više videti. I onde ćete se prodavati 
neprijateljima svojim da budete robovi i robinje, a neće biti kupca.

https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8511.htm
https://biblehub.com/hebrew/5048.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/3915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3119.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/539.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/6153.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/6343.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/6342.htm
https://biblehub.com/hebrew/4758.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/591.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/341.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8198.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm

